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Medidas da largura/profundidade
727mm 727mm

445mm 445mm

396mm
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Nº Peças Medida / Size Qtd. Vol.Cód. Piezas Parts

02
Base 712x712x15 0109387 2/2Base Base

03

08

05
06
07

09
10
11
12
13
14
15
16
17

Lateral esquerda 2335x445x15 0109390 Lateral izquierda Left side
2335x445x15 0109391

Painel traseiro menor 489x350x15 01Panel trasero más pequeño Smaller rear panel

712x712x15 01
Prateleira calceiro 697x260x15 01Estante Shelf
Painel traseiro maior 1656x350x15 01Panel trasero más grande Larger rear panel

Moldura 396x76x20 02Marco Frame
Trava do rodapé menor 283x72x15 01Traba del zócalo pequeño Small plinth clip
Trava do rodapé 410x72x15 02Traba del zócalo Plinth clip
Trava do rodapé maior 678x72x15 03Traba del zócalo grande Large plinth clip
Fundo traseiro maior 2190x400x2,5 01Fondo trasero más grande Larger back panel
Fundo traseiro menor 2190x350x2,5 02Fondo trasero más pequeño Smaller back panel

2160x40x6 01
2170x378x18 01
* 01
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2/2
2/2
1/2
1/2
2/2
2/2
2/2
2/2
1/2
1/2
1/2
1/1
2/2

Lateral direita Lateral derecha Left right
Tampo Cubierta Top
Tampo intermediario Cubierta intermediario Intermediary top

Perfil H Perfil H Profile H
Porta reflecta (Versão reflecta) Puerto reflecta (Versión reflectante) Reflect port (Reflect version)
Kit pé Kit Píe Foot kit

18
19

Portas 2170x378x15 0108274 Puertas Doors
Puxador 1130x30x20 01* Tirador Handle

1/1
1/1
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727mm 727mm

445mm 445mm

396mm

Porta reflecta Porta MDF



Certificado de garantia
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Acessórios e ferragens | Herrajes | Hardwares

A 30010093cód. 020 un. C 30014537cód. 039 un.B 30014538cód. 114 un.

04

D cód. F cód. E cód. 

G cód. I cód. H cód. 

J cód. L 30021336cód. 004 un.K cód. 

M 30021221cód. 001 un. O 30011238cód. 001 un.N 30007801cód. 010 un.

P 30021979cód. 002 un. Q cód. R

S

30014619 cód. 004 un. 30021425

cód. 

001 un.

30000716 004 un. 30003829 022 un. 30000853 005 un.

30001073 008 un. 30006753 008 un. 30021058 006 un.

30021057 006 un. 30000782 110 un.

690 mm

490 mm

30000843 011 un.
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P
x02

Q+B
R+B

Encaixe os tubos cabideiros (P) no suporte (R) para definir
a posição de fixação no tampo intermediário (05).

P

P

Encaje los tubos de colgar (P) en el soporte (R) para definir
la posición de fijación en el estante intermedio (05).
Fit the hanging rods (P) into the support (R) to determine
the fixing position on the intermediate shelf (05).
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INSTALAÇÃO DO KIT LED

0203

05
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Passe a fita de LED pelos furos do tampo (04) e
do tampo intermediário (05) e cole-a nas laterais
(02 e 03).

04

Pase la tira de LED por los orificios del panel
superior (04) y del panel intermedio (05) y péguela
en los laterales (02 y 03).

Pass the LED strip through the holes in the top
panel (04) and the intermediate panel (05), and
stick it to the side panels (02 and 03).

06

Fixe o botão liga/desliga sob a prateleira
(06) e passe a fiação pelo painel traseiro
maior (07).

07

Fije el botón de encendido/apagado
debajo de la repisa (06) y pase el cableado
por el panel trasero mayor (07).

Fix the on/off button under the shelf (06)
and route the wiring through the larger
back panel (07).

N
x10

B
x10

Utilize os acessórios N e B
para organizar a fiação.

Utilice los accesorios N y B
para organizar el cableado.

Use accessories N and B
to organize the wiring.
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M
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05

Parte inferior.
Parte inferior.
Bottom part.
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Montagem das portas na versão MDF
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Montagem das portas nas versões reflectas


